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(16) And you — raise your staff and stretch your hand out over the sea and split
it, and the Children of Israel shall come into the midst of the sea on dry land.
(17) And I — behold! Shall harden the hearts of the Egyptians, and they will
come after them. And thus I will be glorified through Pharaoh and his entire
army, his chariots and his cavalry. (18) And Egypt shall know that I am the
Lord, when I will be glorified through Pharaoh, his chariots, and his cavalry.
(19) Then the Angel of God who went before the camp of Israel, moved and
went behind them. Then the pillar of cloud shifted from in front of them, and
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19y And went behind them — 7o
separate the Egyptian camp from the Israelite
camp, and to receive the arrows and missiles
of the Egyptians [rendering them harmless].
Everywhere it says, the Angel of (') the Lord
(e.g., Genesis 16:7, 10; Exodus 3:2, etc.)

whereas here, “the Angel of (@T9X) God” is

el
"2 DMy A 12 971 onRn 791 )
oY Nk myn %apy Y mm
XM TR T I MK KA DR Y23 .07Yn
TN T KK Oipn 923 oTOR PR DTORT
2¥377 DR YW ANIKA 773 TN SXT Y
JAT MY YoM DMyYn DY TaNT? DX
MY MM DX YT Ty 0w mwnya

written, and wherever this Name appears, it

denotes judgment or severity. [This apparently contradicts the mission of the Angel to protect
the Israelites — an act of compassion and mercy. However,] this teaches that the Israelites
were being judged at that moment, whether to be saved, or whether to be destroyed together
with Egypt. Then the pillar of cloud shifted [from in front of them] — [While it was
still day, they needed the pillar of cloud to go ahead of them to guide them. Therefore, only
the Angel of God went behind them to protect them. However,] when night fell, and the pillar
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stood behind them, (20) And it came between the Egyptian camp and the camp
of Israel, and there was the cloud and the darkness — while it lit up the night.
They did not approach each other all that night.

RASHI

of cloud handed over the camp to the pillar
of fire, it did not depart completely, as it
usually did at night. Instead, it moved behind
them to make darkness for the Egyptians [—
i.e., so that the bright light from the pillar of
fire which illuminated the Israelite camp
would not shine into the Egyptian camp].
(20) And it came between the Egyptian
camp — An analogy: This is like a man
travelling along the road while his son walks
in front of him. If highwaymen were to come
toward him to kidnap the boy, the father

would move the boy from in front of him to
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behind him. If a wolf were to approach from the rear, he would place the boy in front of him.
If highwaymen would come from in front, and a wolves from behind, the father would pick the
boy up in his arms, and fight off his attackers. So, too, [God protects Israel, as the verse
states;] “I lifted Ephraim in My arms.” (Hosea 11:3) And there was the cloud and the
darkness — For the Egyptians. While it lit wup — The pillar of fire lit up the night for the
Israelites. It went before them as it always did at night. But there was the darkness of the thick
cloud on the Egyptian side. They did not approach each other — /71 is singular, since
it refers to the camp —] one camp did not approach the other. (Be'er Heitiv)
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(20) And he said to her, Stand in the door of the tent, and it shall be, if any
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man comes and inquires of you, and says, Is there any man here? Then you
shall say, No. (21) Then Yael the wife of Chever took a stake of the tent, and
took a hammer in her hand, and went quietly to him, and struck the stake into
his temples, and fastened it into the ground; for he was fast asleep and weary.
So he died. (22) And, behold, as Barak pursued Sisera, Yael came out to meet
him, and said to him, Come, and I will show you the man whom you seek.
And when he came into her tent, behold, Sisera lay dead, with the stake in his
temple. (23) On that day God subdued Yavin, the king of Canaan before the
people of Israel. (24) And the hand of the people of Israel prevailed
progressively harder against Yavin, the king of Canaan, until they had destroyed
Yavin, king of Canaan.
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pierced into the ground, i.e., she thrust it into

his temples and into the ground.
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(5) A fool despises his father's discipline; but he who heeds reproof is clever.
(6) In the house of the righteous there is much strength; but it is ruined upon
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the arrival of the wicked. (7) The lips of the wise crown knowledge; but the

heart of fools does not. (8) The sacrifice of the wicked is an abomination to the

Lord; but the prayer of the upright is His will. (9) The path of the wicked is an
abomination to the Lord; but He loves the one who pursues righteousness.

RASHI

6) In the house of the righteous — /e,
the Temple built by Shlomoh the righteous.
Much strength — 4 rower of strength for
Israel. Upon the arrival of the wicked
— Upon the arrival of Menashe,
brought an idol into it and spoiled it. (7) 171°
DY — Crown knowledge. [But the heart
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of fools] does not — [Ie., the heart of the fool] is not sincere. (8) The sacrifice of the
wicked — Balak and Bilam. But the prayer of the upright — This refers to Moshe our
Rebbe.

Mishnah Menachot, chapter 2

@ If he lifted the
[intending] to eat the remainder or to burn the

three fingers-full

three fingers-full the next day; in this case,
Rabbi Yose agrees that the offering is pigul
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and involves the penalty of karet. [However, ,D;:I? pial g yini iyl (R b g ) B TR .72 1’?}2
if, while lifting the three fingers-full, he

intended] to burn the frankincense the next day, Rabbi Yose says; it is invalid, but does not
involve karet [the reason being, that improper intent during the performance of one matir (i.e.,
that which renders the sacrifice or offering valid and allows the remainder to be eaten),
regarding a second matir does not cause pigul]; but the Sages say; [Since both the three
fingers-full and the frankincense are in one bowl, both are considered one matir and thus] it
is pigul and does involve karet. They [the Sages] said to him; How does this differ from an

animal offering [where, if one slaughtered with the intent of offering the sacrificial fats the next
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day it becomes pigul and involves karef]? He
said to them; Regarding the animal offering:
The blood, the flesh and the sacrificial
portions are all of one variety, but the
frankincense is not of the same variety as the
meal-offering [and are thus two matirim and
therefore, if while lifting the three fingers-full

BESHALACH FOR THURSDAY

Wl ord nowa 361

T APKR 73927 IR TN M T N
niPma 2 nnx 207 o2l v vow 2 N
DTN TR MK K7 PR W TORT
2797 INiXY TPm AniX i opP b2 b
208 "M M2 YRy TAM ue TRy 2wy
T2°m 21 M A7 .owiX oM N2 2 PR
™ IR R NiPM R NOX NPl N2 TRy

he had intended to burn the frankincense the n’;’? WX O MR AT "2 00700

next day, it does not become pigul; the DX DM .pnbg M3AX 127 PRY 1971
@) If he

slaughtered the two lambs [of Shavuot, intending] to eat one of the [accompanying two] loaves

halachah follows the Sages].
on the next day, [the lambs are matir the loaves], or if he burned the two bowls [of the
frankincense, intending] to eat one of the [two] rows of the showbread (see Leviticus 24:5-9)
the next day, [the bowls of the frankincense, when burned upon the altar are the matir for the
showbread]. Rabbi Yose says; That loaf or that row regarding which he had the intention is
pigul and involves the penalty of karet, while the other is invalid, but does not involve the
penalty of karet [since they are considered two separate units]. But the Sages say; [Both loaves,
and in the latter case, both rows of the showbread are considered one unit and if one becomes
pigul,] both are pigul and involve karet. If [before the sprinkling of the blood on the altar] one
of the [two] loaves [offered with the two lambs of Shavuot], or [before the bowls of the
frankincense were burned] one of the [two] rows [of the showbread] became defiled, Rabbi
Yehudah says; Both must be taken out to the place of burning, for the offering of the
Congregation may not be divided [and if one part becomes disqualified, all of it becomes
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disqualified]. But the Sages say; The defiled
[loaf, or row, is treated] as defiled, but the
pure [loaf or row] may be eaten. (3) The
thanksgiving-offering can  render the
[accompanying forty] loaves (see Leviticus

7:12 and Rashi there) pigul, but the loaves

BESHALACH FOR THURSDAY

Wl ord nowa 362

nX npaom NTIAT A PN TiNLm iNNnYl Xavd
LW 7372 TR DX 2200 K onPm o070
T238m O0PT X°0 R Ay PI0X? NTiAD DX
APX NTIAT 30n onPd e onPl m PIKe
X Dym D70 MN TPIER Db3a1 n2ibn
akiiveory BN\ Cly 3y B & o B o ko O Sl

cannot render the thanksgiving-offering
pigul. so? If he
thanksgiving-offering intending to eat a part
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How slaughtered the
of it the next day, both it and the loaves are
pigul; however, if he intended to eat of the
loaves the next day, the loaves are pigul, but the thanksgiving-offering is not pigul [since the
loaves accompanying the offering are considered a minor component of the offering, this
cannot affect the major component]. The [peace-offering] lambs [of Shavuot] can render the
[two loaves of the first-offering] bread (see Leviticus 23:17) pigul, but the [two loaves of]
bread cannot render the lambs pigul. How so? If he slaughtered the lambs, intending to eat a
part of it the next day, both they and the bread are pigul; however, if he intended to eat of the
bread the next day, [since the two loaves of bread are considered a minor component, even
though they do require lifting together with the lambs (ibid. verse 20)] the [two loaves of]
bread are pigul/ but the lambs are not. (49) An animal-offering can render the libations [either
of flour and oil or of wine] pigul [and one who consumes them liable karet, but only] after
they have been sanctified in a [holy] vessel; these are the words of Rabbi Meir [who maintains
(see Zevachim 4:3, Chok vol. 1, pg. 379) that drink-offerings brought at the same time as the
animal-offering are considered as being permitted for the altar by the sprinkling of the blood
and hence, have a matir. The Sages, however, maintain that since libations can be offered the
next day they are, therefore, independent of the sacrifice and thus have no matir and therefore,
cannot become pigul]. However [even according to Rabbi Meir] the libations [being the minor
component] cannot render the animal offering pigul. How so? If he slaughtered an animal
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offering intending to eat of it the next day,
both it and the libations are pigul; however,
if he intended to offer the libations the next
day, the libations are pigul, but the animal
offering is not. (5) If he had an intention of
pigul [i.e, he had intended to eat the
remainder of the flour left over after the three
fingers-full has been lifted after its permitted
time] during the [burning of the] three
fingers-full, but [did] not [have such an
intention] during the [burning of the]
frankincense, or [he had an intention of
pigul] the]
frankincense, but not during the [burning of

during the [burning of
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the] flour, Rabbi Meir says; [Half a matir is

sufficient and] it is pigul and [if eaten, one] is liable karet; but the Sages say; One is not liable
karet unless he had the intention of pigul during the service of the whole of the matir [both
the burning of the three fingers-full and the frankincense cause the remainder to be permitted
to be eaten and half a matir is not sufficient to cause pigul]. The Sages, however, agree with
Rabbi Meir that, if it was a sinner's meal-offering or a meal-offering of jealousy [of the
suspected woman] and he had an intention of pigul/ during the [burning of the] three
fingers-full, it is pigul and [if eaten] he is liable karet, since [no frankincense is offered] the
three fingers-full is the entire matir. If he slaughtered one of the [two peace-offering] lambs
[of Shavuot and thus half the matir], intending to eat the two loaves [of bread] the next day,
or if he burned one of the [two] bowls of frankincense [i.e., half the matir], intending to eat
the two rows [of the showbread] the next day, Rabbi Meir says; [Half a matir is sufficient and
therefore] it is pigul and [if eaten one] is liable karet; but the Sages say; One is not liable karet
unless he had the intention of pigul during the service of the whole of the matir [the halachah
follows the Sages]. If he slaughtered one of the [peace-offering] lambs [of Shavuot] intending
to eat a part of it the next day, that [lamb] is pigul but the other [lamb] is valid; if he intended
to eat of the other [lamb] the next day, both are valid [since improper intent during the
performance of one matir regarding a second matir, does not cause pigul. The exception being,

the case in the first Mishnah where both matirim are in the same bowl (see above)].
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of Rabbi Yonatan, What is the meaning of the
expression: “Upon the pure Menorah?”
(Leviticus 24:4) It signifies that its pattern
came down from the place of purity [Moshe
was shown the pattern from Heaven]. Will
you then say that the expression “Upon the
pure Table” (ibid. verse 6) also signifies that
its pattern came down from the place of
purity? Rather, one would say that “pure” [in
the latter case] implies that it can contract
uncleanness; then [in the former case], too,
that it
uncleanness? — [This does not follow at all,]

“pure” implies can contract
for it is correct to say this there [in regard to
the table] because of Resh Lakish's
exposition. For Resh Lakish said, What is the
meaning of the expression “Upon the pure
table”? It signifies that it can contract
impurity. But is not [the table] an article of
wood made to rest, and an article of wood
made to rest cannot contract impurity? This

proves that they used to lift it up [and hence
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it was not an article made to rest] and exhibit

the showbread on it to those who came up for the Festivals, saying to them; Behold, God's
love for you! How is God's love for you seen? — As Rabbi Yehoshua ben Levi had stated.
For Rabbi Yehoshua ben Levi had stated; A great miracle was wrought in regard to the
showbread, for [seven days later] at its removal it was as [fresh as when] it was set, as it is
written: “To put hot bread in the day that it was taken away.” (I Samuel 21:7) But in this case
[of the Menorah], to say that the term “pure” implies [only] that it can contract impurity is too
obvious [and unnecessary], for it is a metal vessel and metal vessels certainly contract
impurity! We must, therefore say that [the term “pure” implies] its pattern came down from
the place of purity. It was taught: Rabbi Yose ben Yehudah says, An Ark of fire and a Table
of fire and a Menorah of fire came down from heaven; and these Moshe saw and reproduced,
as it is written: “See and make their structure according to that which you are being shown on
the mountain.” (Exodus 25:40) Will you then say the same [of the Tabernacle], for it is written:
“You will then erect the Sanctuary [in its entirety] according to its prescribed method which
you will have been shown on the mountain.” (ibid. 26:30) — Here [regarding the Tabernacle]
it is written [1WBWNMI] “According to its prescribed method,” [indicating it was related to him,
rather than shown] while there [regarding the Menorah] it is written “Their structure.” Rabbi
Chiyya bar Abba said in the name of Rabbi Yochanan, The angel Gabriel had girded himself



now

with a kind of belt and demonstrated to
Moshe the work of the Menorah, for it is
written: “This is the workmanship of the
Menorah.” (Numbers 8:4) A Tanna of the
School of Rabbi Yishmael stated: Three
things presented difficulties for Moshe, until
the Holy One, Blessed is He, showed Moshe
with His Finger, and they are: the Menorah,
the [first appearance of the] new moon, and
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the [various kosher and non-kosher species of]

creeping things. The Menorah, as it is written, “\11 — This is the workmanship of the
Menorah.” [The word 17 — here translated as “This” indicates that it was shown.] The new
moon, as it is written, ‘51777 WM — This month is the beginning of months for you.” (Exodus
12:2) The creeping things, as it is written, “Xmvi 039 71 — And these are impure for you.”
(Leviticus 11:29) Others add; Also the laws of kosher slaughter, as it is written, “7771 — And
this is what you will offer on the altar.” (Exodus 29:38) [“And this” i.c., the first act of an

offering which is its slaughter.]
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Ethical Teaching:
Anthologized

The covenant of the tongue and the covenant
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of circumcision correspond to one another. If
one speaks forbidden things, such as slander,
lies, vulgarity, or mockery, aside from the
punishment he deserves each time he speaks
any of these, he also brings upon [himself an
additional punishment], that they defile him
at night so that he blemishes the covenant of
circumcision, never even realizing that he is
to blame. Woe to him! Woe to his soul! For
he goes from one evil to the next until he
becomes rooted in sin, the sanctity is
removed from within him, and in its place, is
set the other side. For this reason, a man must
inspire himself greatly and strengthen himself
as a lion to return to G-d, even if he sinned

many times. If he returns to G-d, His right
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Hand is extended to receive those who return to Him wholeheartedly. One should be aware

that the matter depends solely upon himself. And whoever comes to purify himself is helped.

As Scripture states: (Ezekiel 18:32) “For I do not desire the death of the deceased; says the
Lord G-d; return and live.”

Practical Law:
Rambam, Laws of Repentance, Chapter 7

) All the prophets commanded concerning
The Jewish People will be
The
Torah promises that the Jewish People will

repentance.
redeemed only through repentance.

ultimately repent at the end of their exile, and
they will immediately be redeemed. As it
“And it will be when all these words
will happen to you ... and you will return to
the Lord your God ..”
30:1-2) (2) Repentance is a powerful thing,

says:

(Deuteronomy

for it brings a person right up to the Divine
Presence, as it says: “Return, O Israel, unto
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the Lord your God.” (Hosea 14:2) And it says: “Return to Me, says God.” (Zechariah 1:3)
And it says; “If you will return, O Israel, says God, to Me you will return.” (Jeremiah 4:1) In
other words, if you return in repentance, you will cleave to Me. (3) Repentance brings
close those who are distant. Yesterday, this person was hated, before the Omnipresent,



Tov

loathed, distanced, and abhorred. Today he is
loved, pleasing, close, and beloved. You find
also that the Holy One, Blessed is He, uses
the same language for bringing penitents
close to Him as He uses for distancing sinners
from Him regardless of whether it is a single
individual or many. As it says: “It will be that
instead of it being said about them; You are
not My people, it will be said of them; You
are children of the living God.” (Hosea 2:1)
Regarding Yekhonyahu when he was evil, it
was said: “Write this man down as childless,
a person who will never succeed all his life.”
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(Jeremiah 22:30) “If this man Chinyahu ... were the signet on My right hand [T would cast him

off].” (ibid. verse 24) But because, in his exile, he repented, it is said regarding his son,

Zerubavel “On that day, says God the Lord of Hosts, I will take you, Zerubavel, son of
Shealtiel, My servant, says God, and I will set you as a signet.” (Haggai 2:23)
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(21) Moshe stretched out his hand over the sea. All that night God drove back
the sea with the powerful east wind, and He made the sea into dry land and the
waters were split. (22) And the Children of Israel came into the midst of the sea on
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21) With the powerful east wind —
With the east wind which is the most powerful
of winds, and the one that the Holy One,
Blessed is He, uses to punish the wicked, as
the verse states, “I will scatter them like the
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east wind;” (Jeremiah 18:17) “Let God's wind come from the east;” (Hosea 13:15) “The east
wind has destroyed you in the heart of the sea;” (Ezekiel 27:26) “He rebuked [Egypt] with





